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Une boisson d'accueil vous sera offerte sur les vols ATR de
plus de 30 minutes, au départ de Tahiti et Moorea vers les
îles et sur le trajet retour des îles vers Tahiti.

D’autres boissons sont également disponibles sur demande aux 
tarifs mentionnés ci-dessous. 
Veuillez nous excuser si votre choix n’était pas disponible.

A complimentary drink will be offered on all ATR flights of
more than 30 minutes between Tahiti / Moorea and the 
islands and between the islands and Tahiti / Moorea.

Other beverages available on request. 
Our apologies if your choice is not available.

Snack bar
CACAHUETES / peanuts /  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .200 CFP

CHIPS / chips /  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .300 CFP

BISCUITS SUCRES / cookies /  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .300 CFP

JUS DE TOMATE / tomato juice /  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .350 CFP

PERRIER /  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .350 CFP

COCA-COLA SANS SUCRE /  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .300 CFP

SPRITE,FANTA,COCA-COLA /  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .350 CFP

BIERE / beer /  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .500 CFP

WHISKY (5cl) /  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .700 CFP 

Pas de service/vente de boisson(s) alcoolisée(s) avant 9h00.
No service or sale of alcoholic drinks before 9am.

SANDWICH / *  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 450 CFP
* En vente uniquement sur les vols au départ de Tahiti incluant ces
destinations / For sale only on flights departing from Tahiti and inclu-
ding these destinations :
Rurutu, Rimatara, Raivavae, Tubuai, Atuona, Nuku Hiva, Anaa, Hao,
Hikueru, Makemo, Nukutavake, Puka Puka, Pukarua, Raroia, Reao,
Takapoto, Takaroa, Tatakoto, Tureia, Gambier, Rarotonga.

Modes de paiement acceptés : chèques locaux et espèces en
XPF uniquement. Payments accepted on board : local checks
and cash (XPF) only.

Veuillez nous excuser si votre choix 
n’était pas disponible.

Our apologies if your choice is 
not available.

En vente à bord / For sale on board

Une collation sera offerte sur les vols à destination de : Nuku Hiva
et Hiva Oa aux Marquises, les Gambier, Rarotonga aux Iles Cook,
ainsi que sur le trajet retour de ces îles.
Enjoy a complimentary snack on flights to : Nuku Hiva and Hiva Oa
in the Marquesas, Gambier, Rarotonga in the Cook Islands, and on
flights coming back from these islands.
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